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Introduction

INTRODUCTION
Introduction

Merci d'avoir choisi un produit John Deere
Nous vous remercions de votre confiance et espérons que 
cette machine vous donnera toute satisfaction et 
fonctionnera en toute sécurité pendant de nombreuses 
années.

Utilisation du livret d'entretien

Ce livret doit être considéré comme faisant partie 
intégrante de la machine et doit toujours l'accompagner, 
même en cas de revente.

La lecture de ce livret permet d'éviter des blessures graves 
pour l'opérateur comme pour d'autres personnes et permet 
également d'éviter d'endommager la machine. Suivre les 
indications du livret pour assurer un rendement optimal de 
la machine en toute sécurité. Apprendre à utiliser cette 
machine correctement et en toute sécurité avant de former 
d'autres personnes à son fonctionnement.

Si la machine est équipée d'un outil, suivre les instructions 
de fonctionnement et de sécurité dans le livret d'entretien 
de l'outil ainsi que celui de la machine pour utiliser l'outil 
correctement et en toute sécurité.

Ce livret, ainsi que les autocollants apposés sur la machine 
et reprenant les consignes de sécurité, sont disponibles 
dans d'autres langues (consulter un concessionnaire John 
Deere pour passer commande).

Les sections de ce manuel de l'opérateur sont dans un 
ordre spécifique pour permettre la compréhension et 
l'assimilation de tous les messages de sécurité et pour 
apprendre les commandes de façon à faire fonctionner la 
machine en toute sécurité. Le livret répond également à 
des questions précises concernant le fonctionnement et 
l'entretien de la machine. L'index situé à la fin du livret 
permet de trouver rapidement des renseignements utiles.

Il se peut que la machine figurant sur les illustrations soit 
légèrement différente de celle utilisée, mais elle est 
suffisamment similaire pour permettre de comprendre les 
instructions.

Les indications de côté droit et gauche s'entendent par 
rapport au sens normal de la marche avant. Une flèche en 
pointillés (------>) indique que la pièce n'est pas visible.

Avant la livraison, le concessionnaire a soumis cette 
machine à une inspection afin d'assurer des performances 
optimales.

Messages de sécurité

Le livret contient des avertissements qui attirent l'attention 
sur les dangers ou dégâts matériels possibles et 
fournissent des conseils pratiques sur le fonctionnement et 

l'entretien de la machine. Lire attentivement toutes les 
informations afin d'éviter toute blessure ou tout dégât 
matériel.

NOTE : Des informations générales sont données tout 
au long du livret pour faciliter le fonctionnement et 
l'entretien de la machine.

� ATTENTION : Risque de blessures ! Le symbole 
et le texte associé mettent en évidence les 
dangers potentiels pouvant entraîner des 
blessures graves, voire mortelles, de 
l'opérateur ou d'autres personnes si les 
risques ou les procédures sont ignorés.

IMPORTANT : Risque de dégâts matériels ! Ce texte 
signale à l'opérateur des gestes ou des situations 
qui risquent d'endommager la machine.
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SÉCURITÉ
Sécurité

Autocollants de sécurité

Les autocollants de sécurité présentés dans cette section 
sont apposés sur la machine à des emplacements 
importants pour attirer l'attention sur des dangers 
possibles.

Sur les autocollants apposés sur la machine, un triangle 
(�) accompagne les mots DANGER, ATTENTION, et 
PRUDENCE. DANGER signale les dangers les plus 
graves.

Si nécessaire, le livret d'entretien signale également les 
dangers possibles par des messages de sécurité précédés 
du mot PRUDENCE et du triangle de sécurité (�).

DANGER

Pour éviter toute blessure grave, voire mortelle, à autrui ne 
jamais transporter de passagers sur ou dans le 
transporteur.

ATTENTION

• Pour éviter toute perte de stabilité, lire le livret 
d'entretien pour connaître la limite de charge du tracteur 
ainsi que le lestage nécessaire.

• Arrêter le moteur pour la pose ou la dépose de l'outil.

• Tenir les pieds à l'écart lors du déchargement.

Utilisation en toute sécurité

• Vérifier le bon fonctionnement des freins avant 
l'utilisation. Effectuer le réglage ou l'entretien des freins, si 
nécessaire.

• Inspecter la machine avant utilisation. S'assurer que la 
visserie est bien serrée. Réparer ou remplacer les pièces 
endommagées, usées ou manquantes. S'assurer que les 
protections et les garants sont en bon état et correctement 
fixés. Effectuer tous les réglages nécessaires avant 
d'utiliser la machine.

• Retirer de la surface à tondre tout objet risquant d'être 
projeté. Éloigner les personnes et les animaux 
domestiques de la zone. Arrêter la machine si quelqu'un 
pénètre dans la zone de travail.

• Si la machine heurte un objet, l'arrêter et l'inspecter. 
Effectuer les réparations nécessaires avant de reprendre le 
travail. Maintenir la machine en bon état de 
fonctionnement. 

• Ne pas laisser la machine en marche sans surveillance.

• Travailler uniquement de jour ou sous un bon éclairage 
artificiel.

• Ne laisser personne, surtout pas d'enfant, monter sur la 
machine, ni sur ou dans le transporteur.

• Ne pas laisser les enfants ou les personnes n'ayant pas 
reçu la formation nécessaire se servir de la machine.

• Ne pas écouter la radio ou de la musique avec des 
écouteurs tout en utilisant la machine. Une utilisation sans 
risque exige une attention totale.

Stationnement en toute sécurité

• Arrêter le tracteur sur un terrain plat, jamais sur une 
pente.

• Désenclencher la prise de force (PdF).

MX7458
MX7459
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SÉCURITÉ

• Serrer le frein de stationnement.

• Arrêter le moteur.

• Attendre l'arrêt complet du moteur et de toutes les 
pièces en mouvement.

• Retirer la clé de contact.

Éviter toute perte de stabilité

• Respecter les limitations de charge correctes ainsi que 
le lestage nécessaire.

N'autoriser aucun passager dans le Tractor 
Trunk

• Ne transporter aucun passager dans ou sur le 
transporteur.

Ne pas mettre les pieds sous le Tractor Trunk

• Arrêter le moteur et serrer le frein de stationnement lors 
de la pose et de la dépose de l'outil.

• Tenir les pieds à l'écart lors du déchargement.

Utilisation du Tractor Trunk en toute sécurité

Lire, se familiariser et suivre toutes les instructions figurant 
dans le livret de cet outil et dans le livret d'entretien du 
véhicule ainsi que les symboles de sécurité figurant sur la 
machine avant utilisation.

Équiper la machine du lestage avant nécessaire. Déposer 
le lestage lorsque le Tractor Trunk est déposé.

N'autoriser aucun passager sur le tracteur ou dans le 
Tractor Trunk. Les passagers risquent d'être blessés, 
heurtés par des objets ou projetés hors du tracteur. Ils 
risquent également de gêner la visibilité de l'opérateur et 
d'entraîner une collision.

Avant de déposer, poser ou vider le Tractor Trunk.

1. Arrêter le tracteur.

2. Désenclencher la PdF.

3. Arrêter le moteur.

Avant de faire marche arrière :

1. Arrêter le tracteur.

2. Regarder derrière le Tractor Trunk pour s'assurer qu'il 
n'y a pas d'enfants à proximité.
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PRÉPARATION DU VÉHICULE
Préparation du véhicule

Lestage

Pour le lestage avant des tracteurs SST

• une unité de coupe centrale et une masse 
d'alourdissement doivent être posés lors de l'utilisation du 
bac de transport.

Pour le lestage avant de tous les autres tracteurs 

• Unité de coupe centrale

• outil avant ou

• deux masses d'alourdissement avant ou deux masses 
d'alourdissement pour roues avant doivent être posées lors 
de l'utilisation du bac de transport.

Utilisation du bac de transport en tant que 
lestage arrière

Suivre les recommandations suivantes pour 
déterminer le lestage correct pour la machine.

Pose des vis de montage (Tracteurs pour 
pelouse LT)

NOTE : Les vis se trouvent dans le sachet de pièces. 
Les roues peuvent être déposées pour faciliter la pose.

1. Repérer le trou supérieur (A) situé des deux côtés, à 
l'arrière du châssis du tracteur.

� ATTENTION : Risque de blessures ! Toujours 
respecter le lestage recommandé pour 
maîtriser la conduite et la stabilité de la 
direction lors de l'utilisation du Tractor Trunk.

IMPORTANT : Risque de dégâts matériels ! Ne pas 
remplir le Tractor Trunk au-delà des spécifications 
ci-dessous en cas d'utilisation de celui-ci comme 
lestage arrière

Un lestage excessif peut endommager la 
transmission de la machine. Le patinage des roues 
limite l'endommagement de la transmission. Plus la 
charge de lestage est lourde, plus le patinage des 
roues est réduit, entraînant ainsi une défaillance de 
la transmission.

TRACTEURS POUR PELOUSE SST :

Transmission hydrostatique 45 kg (100 lb) maximum

TRACTEURS DE PELOUSE STX :

Transmission mécanique ou 
transmission hydrostatique

36 kg (80 lb) maximum

TRACTEURS POUR PELOUSE LT :

Transmission mécanique

Transmission hydrostatique

23 kg (50 lb) maximum

36 kg (80 lb) maximum

TRACTEURS POUR PELOUSE LX :

Transmission mécanique ou 
transmission hydrostatique

45 kg (100 lb) maximum

TRACTEURS POUR PELOUSE ET JARDIN 325, 345 
ET DE SÉRIE GT :

Transmission mécanique ou 
transmission hydrostatique

68 kg (150 lb) maximum

A

M88506
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PRÉPARATION DU VÉHICULE

2. Poser la vis M10x40 (B), la rondelle plate (C) et 
l'entretoise (D) par l'extérieur et fixer avec un écrou M10 (E) 
par l'intérieur du châssis du tracteur. Répéter l'opération 
des deux côtés du châssis.

Pose de l'ancrage sur le châssis du tracteur 
(tracteurs des séries STX, LX277-AWS, 325, 
345 et GT uniquement)

Pièces comprises dans le kit de montage du Tractor 
Trunk (BM19211) :

Pour les modèles STX : 

1. Relever le siège et décrocher l'attache en caoutchouc 
de la batterie.

2. Poser le stabilisateur d'ancrage plat (A) de l'arrière du 
tracteur vers l'orifice de la batterie situé au niveau du siège 
et placer le support derrière le châssis du tracteur.

3. Aligner les petits trous et fixer l'ancrage soudé (B) au 
support plat (A) à l'aide de deux vis 5/16x1.00 in. (C) et 
deux écrous à embase de 5/16 in. (D). Ne pas serrer à ce 
stade.

• Les écrous sont serrés une fois le cadre de support 
posé.

4. Fixer l'attache en caoutchouc de la batterie et abaisser 
le siège.

Pour les modèles LX277-AWS :

1. Poser deux vis 5/16x1.00 in. par l'intérieur du châssis du 
tracteur et poser deux rondelles plates (D).

A Stabilisateur d'ancrage plat

B Ancrage soudé

2 Vis à tête ronde 5/16x1.00 in.

2 Écrous à embase 5/16 in.

2 Broches percées 3/4x3/4 in.

2 Goupilles-ressort

2 Rondelles plates

B
D C

E

M88507
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PRÉPARATION DU VÉHICULE

2. Poser l'ancrage soudé (E) et deux écrous à embase 
5/16 in. (F). Ne pas serrer à ce stade. Serrer les écrous en 
posant le cadre de support.

Pour les modèles 325, 345 et GT

1. Poser deux broches percées 3/4x3/4 in. (G) par 
l'intérieur du châssis dans les grands trous.

2. Poser l'ancrage soudé (H) avec deux goupilles-ressort 
(I).

MX0342
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POSE
Pose

Pose sur les tracteurs pour pelouse SST

1. Glisser le rail de support (A) du cadre du Tractor Trunk 
sur la vis de montage latérale (B) et placer le support de la 
barre d'attelage (C) sur la plaque d'attelage du tracteur.

2. Insérer la vis à tête ronde 3/8x1 in. (D) dans le support 
de la barre d'attelage et la plaque d'attelage puis fixer avec 
une rondelle plate 3/8 in. et une molette de verrouillage en 
plastique. 

3. Mettre chaque côté du cadre de support à niveau. 
Régler les rails de support à la même hauteur.

4. Pour pose initiale uniquement : des deux côtés, 
serrer les quatre vis maintenant le bac aux supports de 
sorte que les têtes de vis s'insèrent dans le matériau du 
boîtier et soient à niveau avec la surface.

Pose sur les tracteurs pour pelouse STX

Pose du cadre de support sur le tracteur

1. Poser le cadre de support sur le châssis du tracteur 
avec deux broches percées 3/8x3/4 in. (A) et deux grandes 
goupilles-ressort (B).

2. Poser une broche percée 3/4x29/32 in. et une goupille-
ressort (C) dans le support central de la barre d'attelage 
(D).

3. Mettre chaque côté du cadre de support à niveau. 
Régler les rails de support à la même hauteur.

4. Serrer toute la visserie.

Pose du Tractor Trunk sur le cadre de support

1. Placer le bac sur le cadre de support.

2. Poser deux goupilles fendues 3/8x3/4 in., deux 
rondelles plates et deux petites goupilles-ressort (A), une 
de chaque côté.

3. Pour pose initiale uniquement : des deux côtés, 
serrer les deux vis (B) maintenant le bac aux supports de 
sorte que les têtes de vis s'insèrent dans le matériau du 
boîtier et soient à niveau avec la surface.

Pose sur les tracteurs pour pelouse LT

Pose du cadre de support sur le tracteur

1. Poser le cadre de support (A) sur les vis de montage 
(B).

2. Poser une broche percée 3/4x29/32 in. et une goupille-
ressort (C) dans le support central de la barre d'attelage 
(D).

3. Mettre chaque côté du cadre de support à niveau. 
Régler les rails de support à la même hauteur.

4. Serrer toute la visserie.

Pose du Tractor Trunk sur le cadre de support

1. Placer le bac sur le cadre de support.

A

B

D

MX7463
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POSE

2. Poser deux broches percées 3/8x3/4 in., deux rondelles 
plates et deux petites goupilles-ressort (A), une de chaque 
côté.

3. Pour pose initiale uniquement : des deux côtés, 
serrer les deux vis (B) maintenant le bac aux supports de 
sorte que les têtes de vis s'insèrent dans le matériau du 
boîtier et soient à niveau avec la surface.

Pose sur les tracteurs pour pelouse LX avec 
ensacheuse

Pose du cadre de support sur le tracteur

NOTE : Le cadre de support doit être monté 
correctement pour pouvoir être monté sur le tracteur. 
Voir la section MONTAGE pour information.

1. Poser le cadre de support sur la gauche du châssis du 
tracteur avec une broche percée 3/8x3/4 in. (A) et une 
grande goupille-ressort.

2. Sur la droite, insérer une broche percée 3/8x3/4 in. dans 
le support de l'ensacheuse (B) et le cadre de support puis 
fixer avec une goupille-ressort comme indiqué.

3. Poser une broche percée 3/4x29/32 in. et une goupille-
ressort (C) dans le support central de la barre d'attelage 
(D).

4. Mettre chaque côté du cadre de support à niveau. 
Régler les rails de support à la même hauteur.

5. Serrer toute la visserie.

Pose du Tractor Trunk sur le cadre de support

1. Placer le bac sur le cadre de support.

2. Poser deux goupilles fendues 3/8x3/4 in., deux 
rondelles plates et deux petites goupilles-ressort (A), une 
de chaque côté.

3. Pour pose initiale uniquement : des deux côtés, 
serrer les deux vis (B) maintenant le bac aux supports de 
sorte que la tête des vis s'insère dans le matériau du 
boîtier et soient à niveau avec la surface.

Pose sur les tracteurs pour pelouse LX sans 
ensacheuse et les tracteurs pour pelouse et 
jardin de série 325, 345 et GT

Pose du cadre de support sur le tracteur

Photo : Modèle 325 illustré.

1. Poser le cadre de support du tracteur avec deux 
broches percées 3/8x3/4 in. (C) et deux grandes goupilles-
ressort (D) puis en insérant une broche percée 
3/4x29/32 in. et une goupille-ressort (E) dans le support 
central dans la broche d'attelage (F).

2. Mettre chaque côté du cadre de support à niveau. 
Régler les rails de support à la même hauteur.

M88513

A

B

A
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POSE

3. Serrer toute la visserie.

Pose du Tractor Trunk sur le cadre de support

1. Placer le bac sur le cadre de support.

2. Poser deux broches percées 3/8x3/4 in., deux rondelles 
plates et deux petites goupilles-ressort (A), une de chaque 
côté.

3. Pour pose initiale uniquement : des deux côtés, 
serrer les deux vis (B) maintenant le bac aux supports, de 
sorte que les têtes de vis s'insèrent dans le matériau du 
boîtier et soient à niveau avec la surface.

M88513

A

B
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DÉPOSE
Dépose

Dépose du Tractor Trunk (Tracteurs pour 
pelouse SST)

1. Laisser le moteur refroidir.

2. Ouvrir le capot et déposer les masses d'alourdissement 
avant.

NOTE : Pour empêcher la perte de la molette de 
verrouillage, de la vis et de la rondelle lors de la 
dépose du Tractor Trunk, les poser dans le trou du 
support de la barre d'attelage pour remisage.

3. Déposer la molette de verrouillage, la rondelle plate et la 
vis à tête ronde 3/8x1 in. (A) du support de la barre 
d'attelage et la plaque d'attelage du tracteur.

4. Relever le support de la barre d'attelage (B) de la 
plaque d'attelage du tracteur et faire glisser le rail de 
support (C) du cadre du Trunk vers l'arrière au niveau de la 
vis de montage latérale (D). 

5. Poser la molette de verrouillage, la rondelle et la vis 
dans le support de la barre d'attelage pour le remisage.

Dépose du Tractor Trunk (Tracteurs de 
série LT, LX, STX et GT)

NOTE : Pour empêcher la perte de broches de montage 
lors de la dépose de l'outil, insérer les broches dans 
les trous du cadre de support.

1. Déposer deux broches percées 3/8x3/4 in., deux 
rondelles plates et deux petites goupilles-ressort (A), une 
de chaque côté et relever le Tractor Trunk du cadre de 
support.

Photo : Modèle STX indiqué

2. Retirer les broches (B), (C), et (D) et soulever le 
support. Poser les broches sur le cadre de support pour 
remisage.

� ATTENTION : Risque de blessures ! Éviter les 
brûlures au contact des surfaces chaudes. Le 
moteur et les masses d'alourdissement sont 
chauds lorsque le moteur a tourné pendant un 
certain temps. Laisser refroidir le moteur avant 
de déposer la masse d'alourdissement avant.

Pour maintenir le contrôle de la direction et la 
stabilité, déposer la masse d'alourdissement 
lors de la dépose du Tractor Trunk. 

DC

A

MX7463

B

A M88512

B
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B

D
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FONCTIONNEMENT
Fonctionnement

Capacités de charge du Tractor Trunk

Barre de verrouillage du Tractor Trunk 
(Tracteurs pour pelouse SST)

1. Garer le tracteur en toute sécurité (voir Stationnement 
en toute sécurité dans la section SÉCURITÉ).

2. Tirer la barre de verrouillage (A) vers le tracteur pour 
déverrouiller le Tractor Trunk et déverser la charge.

3. Lorsque le Tractor Trunk est vidé, le relever et le 
verrouiller en position sur le cadre de support.

Barre de verrouillage du Tractor Trunk 
(Tracteurs de série LT, LX, STX et GT)

1. Garer le tracteur en toute sécurité (voir Stationnement 
en toute sécurité dans la section SÉCURITÉ).

2. Pousser la barre de verrouillage (A) vers l'intérieur, vers 
la droite du tracteur pour déverrouiller le Tractor Trunk et 
déverser la charge.

IMPORTANT : Risque de dégâts matériels ! Ne pas 
dépasser le poids recommandé pour le lestage 
arrière. Ne pas utiliser la charge maximum du 
Tractor Trunk en tant que lestage pour ne pas 
endommager la transmission.

TRACTEURS POUR 
PELOUSE SST 

Charge maximum 
45 kg (100 lb) 

TRACTEURS DE PELOUSE 
STX 

Charge maximum 
54 kg (120 lb) 

TRACTEURS POUR 
PELOUSE LT ET LX, 
TRACTEURS POUR 
PELOUSE ET JARDIN 
SÉRIE GT, 325 ET 345

Charge maximum 
68 kg (150 lb) 

� ATTENTION : Risque de blessures ! Ne 
transporter aucun passage dans ou sur le 
transporteur. Tenir les pieds à l'écart lors du 
déchargement.

MX7464

A

IMPORTANT : Risque de dégâts matériels ! Ne pas 
pousser ou mettre à niveau une charge déversée 
avec le Tractor Trunk en position de déversement.

� ATTENTION : Risque de blessures ! Ne 
transporter aucun passage dans ou sur le 
transporteur. Tenir les pieds à l'écart lors du 
déchargement.

MX7465

M88539
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FONCTIONNEMENT

3. Lorsque le Tractor Trunk est vidé, le relever et le 
verrouiller en position sur le cadre de support.

IMPORTANT : Risque de dégâts matériels ! Ne pas 
pousser ou mettre à niveau une charge déversée 
avec le Tractor Trunk en position de déversement.

M88540
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DÉPANNAGE
Dépannage

Tableau de dépannage
En cas de problème ne figurant pas dans ce tableau, 
consulter le concessionnaire John Deere.

Si un problème persiste après la vérification de toutes les 
causes possibles énumérées dans le tableau, s'adresser 
au concessionnaire John Deere.

PROBLÈME VÉRIFIER

Si le Tractor Trunk ne reste pas à niveau Vis du cadre de montage insuffisamment serrées.

Charge trop lourde.
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MONTAGE
Montage

Identification des pièces (Tracteurs pour 
pelouse SST)

Boîte de pièces

Sachet de pièces

Montage (Tracteurs pour pelouse SST)

Montage de la barre de verrouillage

1. Positionner la barre de verrouillage de déversement, les 
encoches (A) orientées vers le haut. 

2. Poser une vis hexagonale 5/16x1-1/4 in. (B) de chaque 
côté de la barre de verrouillage de déversement. Poser un 
écrou à embase 5/16 in. sur chaque vis, l'extrémité à 
embase (C) orientée dans la direction opposée à celle de 
la barre de verrouillage. Serrer les deux écrous mais laisser 
un certain jeu aux vis pour leur permettre de se déplacer 
dans les trous de la barre.

3. Insérer la vis hexagonale 1/4x1-1/2 in. (D) dans 

Qté Description

1 Bac Tractor Trunk (A)

1 Support central de la barre d'attelage (B)

2 Supports de montage (coudés) du bac (C)

2 Rails de support du bac droit et gauche (D)

1 Barre de verrouillage de déversement (E)

1 Sachet de pièces (F) 

Qté Description

1 Vis à tête ronde 3/8x1 in.

5 Rondelles plates 3/8 in.

1 Molette de verrouillage

3 Vis hexagonales 5/16x1-1/4 in. 

1 Vis hexagonale 5/16x2 in.

11 Écrous à embase 5/16 in.

1 Vis hexagonale 1/4x1-1/2 in. 

2 Écrous à embase 1/4 in.

1 Ressort de verrouillage

2 Broches percées 3/8x3/4 in.

2 Goupilles-ressort

MX7466
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B

C

D

E
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2 Entretoises (pour vis de montage M10)

2 Vis de montage M10x40

2 Écrous M10

2 Rondelles de blocage M10

4 Vis de montage du bac 5/16x1 in.

Qté Description
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l'extrémité du ressort (E). Poser l'écrou à embase 1/4 in. 
(F), l'extrémité à embase orientée dans la direction 
opposée à celle de la tête de la vis. Tourner l'écrou à fond 
jusqu'à l'extrémité des filetages de la vis.

4. Insérer la vis hexagonale attachée au ressort dans le 
trou d'extrémité de la barre. Poser et serrer la vis de 1/4 in. 
restante (G).

5. Poser la vis hexagonale 5/16x2 in. (H) à l'autre extrémité 
du ressort. Poser l'écrou à embase 5/16 in. (I), l'extrémité à 
embase orientée dans la direction opposée à celle de la 
tête de la vis. Tourner l'écrou à fond jusqu'à l'extrémité des 
filetages de la vis. 

Fixation de la barre de verrouillage au support

NOTE : Les encoches figurant sur la barre de 
verrouillage doivent être orientées dans la direction 
opposée à celle du tracteur et en direction du Tractor 
Trunk. Les extrémités les plus longues des rails de 
support doivent être orientées dans la direction 
opposée à celle du tracteur. Poser les rails de support 
à l'intérieur du cadre de support de la barre d'attelage.

Photo : montage effectué

1. Positionner le cadre de support de la barre d'attelage de 

sorte que celui-ci repose sur les extrémités les plus 
longues des rails de support (A). Positionner la barre de 
verrouillage de sorte que les encoches (B) soient orientées 
vers l'extrémité la plus longue des rails de support. 

2. Insérer la vis droite (C) de la barre de verrouillage dans 
le rail de support droit et le cadre de support de la barre 
d'attelage. Poser l'écrou à embase 5/16 in. (D). Serrer mais 
laisser un jeu suffisant pour que la barre de verrouillage 
puisse se déplacer sur la vis.

3. Insérer la vis hexagonale 5/16x1-1/4 in. restante (E) 
dans le cadre de support de la barre d'attelage et dans le 
rail de support droit. Fixer avec un écrou à embase 5/16 in 
(F). Serrer

4. Introduire la vis de la barre de verrouillage gauche (G) 
dans l'orifice central du rail de support gauche et du cadre 
de support de la barre d'attelage. Poser l'écrou à embase 
5/16 in. (H).
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5. Poser la vis de coin avant gauche (I). Poser l'écrou à 
embase 5/16 in. (J). Serrer.

6. Serrer ou desserrer les vis arrière de chaque côté pour 
permettre à la barre de verrouillage de se déplacer 
librement.

Poser les supports de montage du Tractor Trunk

NOTE : Poser les vis avec les têtes à l'intérieur et les 
écrous à l'extérieur du Trunk. Ne pas serrer les vis tant 
que le Trunk n'est pas posé sur le cadre de support.

1. Placer le Trunk sur une surface plane, le côté étiquette 
sur le dessus. Aligner les deux supports de montage du 
Tractor Trunk (A) de sorte que les vis puissent être insérées 
dans les premier et troisième trous des supports. La partie 
supérieure des supports doit être au même niveau que le 
Tractor Trunk.

2. Insérer quatre vis de montage pour bac 5/16x1 in. dans 
le Tractor trunk et les supports de montage du bac (A). 
Poser les écrous à embase 5/16 in. (B).

Pose des vis de montage

NOTE : Les vis se trouvent dans le sachet de pièces. 

1. Repérer le trou (A) sur le côté gauche du châssis arrière 
du tracteur.

2. Repérer le trou (A) sur le côté droit du châssis arrière du 
tracteur.

3. Poser une vis de montage M10x40 (B), une rondelle 
plate M10 (C) et une entretoise (D) à partir de l'extérieur du 
châssis du tracteur. Fixer le tout avec une rondelle de 
blocage M10 (E) et un écrou M10 (F) à l'intérieur du 
châssis. Serrer à fond. Répéter l'opération de l'autre côté 
du châssis.
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Fixation du Tractor Trunk aux rails de support/barre de 
verrouillage

1. Placer le côté étiquette vers le bas. Poser les rails de 
support du Tractor Trunk (A) à l'extérieur des supports de 
montage du Tractor Trunk.

2. Poser une broche percée 3/8x3/4 in., une rondelle plate 
3/8 in. et une goupille-ressort (B) de chaque côté.

3. Tirer le Trunk vers la barre de verrouillage. Introduire les 
extrémités des supports de montage du bac dans les 
encoches de la barre de verrouillage (D).

Identification des pièces (Tracteurs de 
série STX, LT, LX, GT)

Boîte de pièces

Sachet de pièces

A

MX7475

B

MX7476

D

MX7477

Qté Description

1 Bac Tractor Trunk (non illustré)

2 Supports de montage du bac (A)

2 Plaques de support verticale (B)

1 Support central de la barre d'attelage (C)

2 Rails de support du bac droit et gauche (D)

1 Barre de verrouillage de déversement (E)

Qté Description

6 Vis hexagonales à embase 5/16x5/8 in.

10 Écrous à embase 5/16 in.

4 Vis de montage du bac

4 Broches percées 3/8x3/4in.

3 Grandes goupilles-ressort

4 Rondelles (2 pour les tracteurs LT)

1 Broches percées 3/4x29/32 in.

1 Écrou de 1/4 in.

1 Vis hexagonale 1/4x1.50 in.

1 Ressort

2 Petites goupilles-ressort

B
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Pose du kit de montage (BM19211) (tracteurs 
de série STX, LX277-AWS, 325, 345 et GT 
uniquement)

Ce kit de montage est utilisé uniquement sur les tracteurs 
de série STX, LX277-AWS, 325, 345 et GT. Voir la section 
PRÉPARATION DU VÉHICULE pour la pose du kit de 
montage sur le tracteur.

Montage (Tracteurs pour pelouse STX et LX 
sans ensacheuse)

Montage du cadre de support

1. Positionner les rails de support (A) et les supports 
verticaux (C) à l'extérieur du support de la barre d'attelage.

• Les encoches (B) figurant sur le support de la barre 
d'attelage doivent être orientés vers l'avant.

• Les supports verticaux (C) sont positionnés à 
l'extérieur des rails de support.

2. Introduire une vis hexagonale à embase 5/16x5/8 in. 
dans le trou avant inférieur (D) de chaque côté du support 
vertical. Poser des écrous 5/16-18 in. Ne pas serrer.

3. Poser deux vis hexagonales à embase 5/16x5/8 in. et 
deux écrous 5/16-18 (E) dans les trous restants de chaque 
côté du support latéral vertical. Ne pas serrer.

Fixation de la barre de verrouillage

1. Poser la barre de verrouillage du déversement (A) sur le 
côté gauche du cadre de support à l'aide d'une vis 
hexagonale 1/4x1.50 in. (B), d'un ressort (C) et d'un écrou 
1/4 in. (D). Faire tourner l'écrou sur la vis de sorte à 
exposer le filetage.

2. Poser le couvercle de la poignée sur la barre de 
verrouillage.

2 Vis hexagonales (Tracteurs LT uniquement) 
M10x40

2 Entretoises pour vis de montage (tracteurs LT 
uniquement)

2 Écrous à embase (Tracteurs LT uniquement)

1 Couvercle de la barre de verrouillage

Qté Description

C

C
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Poser les supports de montage du Tractor Trunk

Montage (Tracteurs pour pelouse LT)

Montage du cadre de support

1. Positionner les rails de support (A) et les supports 
verticaux (C) à l'extérieur du support de la barre d'attelage.

• Les encoches (B) figurant sur le support de la barre 
d'attelage doivent être orientées vers l'avant.

• Les supports verticaux (C) sont positionnés à 
l'extérieur des rails de support.

2. Introduire une vis hexagonale à embase 5/16x5/8 in. 
dans le trou avant supérieur (D) de chaque côté du support 
vertical. Poser des écrous 5/16-18 in. Ne pas serrer.

3. Poser deux vis hexagonales à embase 5/16x5/8 in. et 
deux écrous 5/16-18 (E) dans les trous restants de chaque 
côté du support latéral vertical. Ne pas serrer.

Fixation de la barre de verrouillage

1. Poser la barre de verrouillage du déversement (A) sur le 
côté gauche du cadre de support à l'aide d'une vis 
hexagonale 1/4x1.50 in. (B), d'un ressort (C) et d'un écrou 
1/4 in. (D). Faire tourner l'écrou sur la vis de sorte à 
exposer le filetage.

2. Poser le couvercle de la poignée sur la barre de 
verrouillage.

NOTE : Poser les vis avec les têtes à l'intérieur et les 
écrous à l'extérieur du Trunk. Ne pas serrer les vis 
tant que le Trunk n'est pas posé sur le cadre de 
support.

Poser deux rails de support de bac (A) sur la partie 
inférieure du Tractor Trunk à l'aide de quatre vis de 
montage et d'écrous (B).
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Poser les supports de montage du Tractor Trunk

Montage pour les tracteurs pour pelouse et 
jardin de série GT, 325 et 345

Montage du cadre de support

1. Positionner les rails de support (A) et les supports 
verticaux (C) à l'extérieur du support de la barre d'attelage.

• Les encoches (B) figurant sur le support de la barre 
d'attelage doivent être orientées vers l'arrière.

• Les supports verticaux (C) sont positionnés à 
l'extérieur des rails de support.

2. Introduire une vis hexagonale à embase 5/16x5/8 in. 
dans le trou avant inférieur (D) de chaque côté du support 
vertical. Poser des écrous 5/16-18 in. Ne pas serrer.

3. Poser deux vis hexagonales à embase 5/16x5/8 in. et 
deux écrous 5/16-18 (E) dans les trous restants de chaque 
côté du support latéral vertical. Ne pas serrer.

Fixation de la barre de verrouillage

1. Poser la barre de verrouillage du déversement (A) sur le 
côté gauche du cadre de support à l'aide d'une vis 
hexagonale 1/4x1.50 in. (B), d'un ressort (C) et d'un écrou 
1/4 in. (D). Faire tourner l'écrou sur la vis de sorte à 
exposer le filetage.

2. Poser le couvercle de la poignée sur la barre de 
verrouillage.

NOTE : Poser les vis avec les têtes à l'intérieur et les 
écrous à l'extérieur du Trunk. Ne pas serrer les vis 
tant que le Trunk n'est pas posé sur le cadre de 
support.

Poser deux rails de support de bac (A) sur la partie 
inférieure du Tractor Trunk à l'aide de quatre vis de 
montage et d'écrous (B).

A M88511

B

A

C

M88536

B

D

M88537

E

A

M88523

A

B

C

D

M88522



Montage - 20

MONTAGE

Poser les supports de montage du Tractor Trunk

Montage pour tracteurs pour pelouse LX avec 
ensacheuse

Montage du cadre de support

1. Positionner les rails de support (A) et les supports 
verticaux (C) sur le support de la barre d'attelage.

• Les encoches (B) figurant sur le support de la barre 
d'attelage doivent être orientées vers l'arrière.

• Le support vertical droit (C) est monté entre le 
support de la barre d'attelage (B) et le rail de support 
(A).

• Le support vertical gauche (D) est monté sur 
l'extérieur du support vertical.

2. Introduire une vis hexagonale à embase 5/16x5/8 in. 
dans le trou avant inférieur (E) de chaque côté du support 
vertical. Poser des écrous 5/16-18 in. Ne pas serrer.

3. Poser deux vis hexagonales à embase 5/16x5/8 in. et 
deux écrous 5/16-18 (F) dans les trous restants de chaque 
côté du support latéral vertical. Ne pas serrer.

NOTE : Poser les vis avec les têtes à l'intérieur et les 
écrous à l'extérieur du Trunk. Ne pas serrer les vis 
tant que le Trunk n'est pas posé sur le cadre de 
support.

Poser deux rails de support de bac (A) sur la partie 
inférieure du Tractor Trunk à l'aide de quatre vis de 
montage et d'écrous (B).
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Fixation de la barre de verrouillage

1. Poser la barre de verrouillage du déversement (A) sur le 
côté gauche du cadre de support à l'aide d'une vis 
hexagonale 1/4x1.50 in. (B), d'un ressort (C) et d'un écrou 
1/4 in. (D). Faire tourner l'écrou sur la vis de sorte à 
exposer le filetage.

2. Poser le couvercle de la poignée sur la barre de 
verrouillage.

Poser les supports de montage du Tractor Trunk

A

M88523

A

B

C

D

M88522

NOTE : Poser les vis avec les têtes à l'intérieur et les 
écrous à l'extérieur du Trunk. Ne pas serrer les vis 
tant que le Trunk n'est pas posé sur le cadre de 
support.

Poser deux rails de support de bac (A) sur la partie 
inférieure du Tractor Trunk à l'aide de quatre vis de 
montage et d'écrous (B).

A M88511

B
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SPÉCIFICATIONS
Spécifications

Spécifications du Tractor Trunk

Capacité de charge maximum :

SST  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 kg (100 lb)

STX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54 kg (120 lb)

Séries LT, LX, GT, 325, 345  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  68 kg (150 lb)
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Pièces détachées John Deere

Outillage adéquat

Personnel après-vente qualifié

Service rapide

Nous sommes en mesure de fournir dans les plus bref 
délais les pièces détachées John Deere et de réduire 
ainsi les immobilisations au minimum

car nous disposons d'un inventaire varié, et ainsi de 
réduire les immobilisations au minimum.

Nos techniciens disposent d'appareils de mesure et 
d'outils de précision leur permettant de déceler les 
défaillances et d'y remédier rapidement pour éviter toute 
perte de temps et d'argent.

Pour le personnel après-vente John Deere, l'école n'est 
jamais finie.

Les mécaniciens John Deere suivent des stages 
régulièrement afin de connaître à fond les machines qui 
leur sont confiées.

Résultat ? - Une base solide sur laquelle on peut 
compter.

Notre but est de prêter assistance de façon rapide et 
efficace, « où » et « quand » notre client le désire.

Selon les circonstances, nous pouvons effectuer les 
travaux sur place ou dans nos ateliers. Faire appel à nos 
services, c'est s'assurer d'être entendu.

LA SUPÉRIORITÉ DU SERVICE APRÈS-VENTE JOHN 
DEERE : être là en cas de besoin.


